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To: account rendered llay 1lst $3 .00
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(187)



1)

den 6.Mai 1939

R.S8chuldf, M/ ' / Z

Auf das Schreiben vom 4.4,359-
V 1424 Fr./H.- betre.: Voigt & Graichen./.
Alexandra lifg.Co., Toronto.

Das hiesige Inkassobuero hat nunmehr einen Scheck
der Pirma Alexandra Manufacturing Co., Toronto, in Hoehe

von § 30,- uebersandt, Hiervon wurden § 3,- fuer Tnkasso=-
spesen an das Inkassobuero bezahlt. Ausserdem sind Scheck-
einloesungespesen und Zahlungsanweisungs-Gebuehren in Hoehe
von § 0,33 entstanden. Fuer den verbleibenden Restbetrag

! von § 26,67 wurde die beiliegende Zahlungsanweisung be-
schafft.

An
die Aussenhandelsstelle fuer
Sachsen und Ostthueringen
Leipzig C1

W T — A - O v T - — -~

Troendlinring Za.

Anlage: Kostenrechnung Tar.St.9a)
2 BN plus 1 Ri und Inkasso-
grundgebuehr 1 RM.

TR Ak W\ (A

3) Herrn Dannenberg mht detr Bitte um Begleichung
der beil., Rechnnng Yon Di& B.ueber § 3,-
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Kragen, S,o/fzenMohue Deken Taschem‘ icher

Bankverbindungen:

Reichsbank Falkenstein i. Vogtl. @ o
Stadibank Falkenstein i. Vogil. Nr. 174
Allgemeine Deutsche Credit-Anstalt @ ms @i n IO ?

Filiale Falkenstein i. Vogtl.

Postscheckkonto Amt Leipzig Nr. 334 31 Den 2 5 J anuar 1 9 3 9
i . L L
Telegramm-Adresse: VOGRAICH

Codes: A.B.C. Code 5the Edition / Rudolf Mosse-Code
Bentley’s Code / Privat-Code

Dtk oo Montr a!
v

21tl.

Deutsches Konsulat,

Montreal, CAJ®.

317 Keefer Blag.

R.Schuldf.
Betr.: Alexandra Mfg.Co., Toronto. '

Pir Ihr Schreiben vom 12.Januar danken wir Ihnen. }éf
Die von der Inhaberin der Firma Alexandra Mfg.Co.,: if
Frau Donovan, vorgebrachten Erklérungen wegen des
uns schuldenden Betrages sind fiir uns nicht stich-
haltig. Ob diese Angaben der Frau Donovan der Wahr-
heit entsprechen, konnen wir nicht sagen, da unser
Vertreter, Herr Kent, erst zu befragen widre. Wie dem
auch sei, muB die Firma Alemandra Mfg.Co. fiir den
erteilten Auftrag gerade stehen und Bezahlung leisten.
Wir bitten Sie, auf volle Bezahlung unserer Forderung
zu bestehen, und nur, wenn nicht anders mdglich, wiirden
wir uns notgedrungen mit g 30.- einverstanden erkliéren.

Wir denken Ihnen fiir Ihre Bemiihungen in dieser An-
gelegenheit und zeichnen

i

hochachtung 4 =

4

B/EW.




DUN & BRADSTREET OF CANADA, LIMITED

THE MERCANTILE AGENCY

BOARD OF TRADE BUILDING

MERCANTILE CLAIMS DIVISION " %rTREAL. QUE.

Fres f1 Wk e niveal

Sme =2 MAL A :
R, { May 1, 1939.

£y ageb. U
German Consulate, {
317 Keefer Bldg.,
Montreal.
Dear Sirs: 16106 re Veigt & Craichen, Falkenstein,

vs Alexandra Mfg. Company.

Attached please find debtors' certified cheque made payable
to the order of claimants for $30.00, together with minimum

commission statement,.
74

/)
. ‘
*ougg’very truly,

JIM/VB. " “T.T.lNeany.

MERCANTILE CLAIMS COLLECTED THROUGHOUT CANADA AND THE UNITED STATES



COLLECTION DEPARTMENT

DUN & BRADSTREET OF CANADA, LIMITED

THE MERCANTILE AGENCY

......................................................................................................
......................................................................................................

......................................................................................................

16106 re Veight & Craichen,
vs Alexandra lMfg. Company.

To: commission $3.00

KINDLY ADDRESS ANY COMMUNICATIONS REGARDING ABOVE TO COLLECTION DEPARTMENT

(187)



Aufenbandelsfielle
fiir Sadifen und Oftthiringen Trbubdlinting 2a

Telegramm-Abdrefle: AuBenhandel
Fernipredjer: Nr. 72141
Boftfhedtonto: [eipzig 53381 An das

Bet Anttoort bitte angugeben: /

Beteifft: . 1,04 5. /m,

6 nt rea

N L4gev. TN v

Deutsche Konsu + u R
7 ia@ﬁ“ Heni, Beatreal

)

Auf das Schreiben vom 1, Mdrz ds.ds. - R.Schuldf,
Betr.: Voigt & Graichen ./. Alexandra lfg.Company, Toronto,

Die Gliubigerin bittet, die fraglichen g 30.- sich aus-
hédndigen zu lassen, Sie ist einverstanden, wenn von diesem
Betrag die dem Inkassobiiro erwachsenen Spesen gekiirzt werden,
vorausgesetzt, dass sich dieselben im Rahmen des erhaltenen

Betrages bewegen, Den Restbetrag bitten wir zu iiberweisen.,

Aussenhandelsstelle fiir Sachsen




I il S den 1. Maerz 1939,

;"5,{ }
R. SGmuo 7

Betr,: Firma Voigt & Graichen ./, Alexandra lifg. Company, Toronto.

T — - — - ——

Mit Beziehung auf den vorhergehenden Schriftwechsel
insbesondere auf das hiesige Schreiben vom 12, Januar d, Js., wird
mitgeteilt, dass dem Komsulat ein Scheek in Hoehe von § 30.-: von der
Firma Alexendra MNfg. Co. zugesandt wurde. Das mit dem Einzug beauf-
tragte Inkassobuero hatte jedoch Weisung, die Schuldnerfirma darauf
sufmerksam zu machen, dass die entstehenden Inhuo;?peun ebenfalls
bezahlt werden muessen., Der zugesandte Scheck wurde daher vorlaeufig
dem Inkassobuero zurueckgegeben,

Sofern keine Einigung auf der vorgeschlagenen Buj:n
erreicht werden kamn, muesste das Angebot der Schuldnerfirma ange-
nommen werden, da dem Konsulat keinerlei Zwangsmittel zur Verfuegung
stehen.Bin gerichtliches Vorgehen kommt in Anbetracht der hohen Kosten
nicht in Frage.

I. A,

An die
Aussenhandelsstelle fuer Sachsen
und Ostthueringen

2a

4/&%;4,{&« W .

/



Februaxy 22, 1939,

(/L“‘ e ":}/ﬁ/

lMessrs, Dun & Bradstreet of Canada ILtd.,
Board of Trade Building,
Eontreal.

Dear Sirs:- Attention ¥r, leany,

R, Sehuldf,

With regard to our telophoﬁ conversation , I
/ am sending you a cheque of $ 30,00 whiech has been sent
as full settlement of the acecount of ¥essrs., Veoigt &
Graichen, Falkenstein,
is mentioned in my letter of February llth, the
firm of Voigt & Graichen will consent only to this settle-
ment if collection fees are paid in addition,

Yours very trmly,
The German Consul
by:

(B. Kgeehlin,)




s 21 FEB 1939

> - ':/,* *‘C.."‘: —
@m. gfb’y/_e‘t/ . /Iﬁ l




S A \

February 11, 1939,

‘ LY
R, Sehuldf, ] L p'.}/,g;
10106 re Voigt & Creichen /"

vs Alexandra ¥fg. Co.

T Ny T
Board of Trade Building,

Fontreal,

- Nr—

With reference to your leiter of Januery 25th,

I beg to say that T have beem informed by the firm of Voigt
& Graichen, Falkenstein, that they would consent to a paye-

of § 30,00, provided that the collection fees will be paid

by the Torontoc firm,

As the former owner of Alexandra kfg, Co., has
already agreed to pay $ 20,00, I think a settlement in this
way could be reached.

Yours very truly,
The Germen Consul
by
(E, Koechlin,)
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DUN & BRADSTREET OF CANADA. LIMITED

THE MERCANTILE AGENCY

BOARD OF TRADE BUILDING

MERCANTILE CLAIMS DIVISION MONTREAL, QUE.

-

Jan. 25, 1939,

Dffdy. Fo=v. Tlondecal
Gy 26 JAN 1939

T .
German Consulate, Faget. - :
317 Keefer Bldg., ‘M“_h%\
liontreal, Que. : ,

Dear Sirs:- 16106 re Veigt & Craichen
vs Alexandra lMfg., Co.

The following is copy of letter received
from debtorsi-

"Your letter received in regards to the
account of Veigt & Graichen, Germany. I am writing
to state that I visited Montreal last week and called
on the Germaen Consulate at 1440 St.Catherine St. W.,
and offered them a settlement, The gentleman is
writing Veight & Graichen and told me to walt until
I would hear from him in a matter of four weeks."

In view of above we are post-dating this claim
to February 8th. If this is not in order, please

advise,

Youpg very truly,
/

4

JIN/VB. 7 NI.Meshy.

MERCANTILE CLAIMS COLLECTED THROUGHOUT CANADA AND THE UNITED STATES



R. Schulaf,

Jamary 24, 1939,

[A/{‘.JU /k[

liessrs, Alexandra Mamfacturing Co.,

1380 Queen Street East,
Toronto, Ont,

Dear Sirs:- :

With reference %o your call at this oﬂin,i
wish to infomm you that T have received a letter from Cer-
nany, stating that the firm of Voigt & Craichen does not
consent to a part payment in settlement of your account,
The fimm insists on full payment. '

I therefore must ask you to send your cheque
mmmmtcmms.; made out to theorder of
German Consulate, lontreal.

Yours very truly,
The German Comsul
by:

(Koechlin)

2) Zurueck an Koechlin,




Aupenbandelsfielle e
fir Sadyfen und Oftthiiringen :ﬁﬁ&;}ﬁf‘f e -

gﬁ@ﬁui?ﬁ‘
eIegta smbteﬁg: 9 Be ba 5 »
fprecher: Mr. 72141

Poftfdedionto: Qeipzig 53381

Bei Anttoort bitte angugeben :

Oeteif: v 1424 m.

Auf das Schreiben vom 20, Dezember v.,J. — R. Schuldf. -

Betr.: Firma Volgt & Graichen ./, Alexendra NMfg, Compan
g g bany,
Toronto,.

Wir danken verbindlichst fiir obige Ausfiihrungen,
von denen wir der Gldubigerin Kenntnis gegeben haben, Diese
ist mit der vorgeschlagenen Ausgleichszshlung nicht einver-
standen, Sie ist der Ansicht, dass doch kein Recht zur

f 4 D
%ﬁio Nichtbezahlung bzw, Ermdssigung bestehe, wenn die Ware noch
9 A nicht verkauft sei. Da die Ware ordnungsgemédss von ihr ge-
=2k e . e z ; : -
B liefert worden sei, ktnne sie sich auf irgendwelche Ermis-—

sigungen nicht einlassen,

Ausgenhandelsstelle fiir Sachsen
und Ostthiiringen

A . p.
o
\J
v



DUN & BRADSTREET OF CANADA. LIMITED

THE MERCANTILE AGENCY

BOARD OF TRADE BUILDING

MERCANTILE CLAIMS DIVISION MONTREAL, QUE.

|TED A7 19595 (]
. i

’Y 1 . TJ. u!:uﬂv' ‘1939

/’._'.l,f'i' 4

e L IOV

German Consulate, | 3
317 Keefer Bldge., - 2 ]
Montreal, ‘ﬁ“_‘_——ﬁs—_¥t“—~——-‘J

re Veligt & Craichen,
16106 we Alexandra Mfg. Co, §
j.

Dear Sir:

In accordance with Free Demand instructions re.
your claim versus the above debtor, we are proceeding
with our Direct Demand 5% Service.

ADVISE US PROMPTLY OF ANY DIRECT COMMUNICATION
OR REMITTANCE.

Very truly yours,
DUN & BRADSTREET OF CANADA, LIMITED

KINDLY ADDRESS ANY COMMUNICATIONS REGARDING ABOVE TO MERCANTILE CLAIMS DIVISION




den l1lZ,Januar 1939

R.Schuldf.

4
Betr.: Alexandra kifg.Co., Toronto. &iﬁf /'2?/f)/

Mit meinem Schreiben vom 20.Dezember teilte ich
Thnon mit, dass die oben genannte Firma einen Betrag von
¢ 26,- als Ausgleichszahlung angeboten hat. Die Inhaberin
der firma Alexandra Manufacturing Co., ™raun Donovan, die
gesohaeftlich in Montreal weilte, hat hier vorgesprochen
und erklaert, dass der Vertreter ILhrer Pirme, Herr E.Kent,
Toronto, das noch teilweice zu bezahlende Material bestellt
habe, zu einer Zeit als er bei der Alexangra Manufacturing
Co. angestellt war, Herr Xent hatte angeblich die Moeglich-
keit, das bestellte Material zu verkaufen, doch bei Ankunft
desselbsn gab er seine Stellung auf und die von Ihnen gelie-
ferten VWaren #ind bis heute noch nicht verkauft. Der Vertre.
ter Kent haette sich bemuehen sollen, die Warem zu verkaufen,
wozu er als Vertreter sicher Celegenheit gehabt haette.

0Ob die gemachten Angaben der Wahrheit entsprechen,
konnte nicht nachgeprueft werden. Die Pirma Alexandra Nfg.
Cos, Toronto, bezw. Frau Donovan hat nunmehr eine Zahlung von
$ 30,- vorgeschlagen, um diese Angelegenheit zu erledigen,

is darf gebeten werden mitzuteilen, ob Sie mit die-
sem Vorschlag cinverstanden sind.

Der Deutsche Konsul

W/D Tedss
Pirma
Voigt & Craichen ///

Falkenstein 1.V,




DUN & BRADSTREET OF CANADA, LIMITED

THE MERCANTILE AGENCY

BOARD OF TRADE BUILDING

MERCANTILE CLAIMS DIVISION MONTREAL, QUE.

........... TN, BeBB,. i 19
¢ e i [
; . Pouf O
rGerman Consulate, ¥ H Qt: e ‘ )
317 Keefer Bldg., L Gigs 10 JANT938 -
Montreal, 150 & Ciae b
i K , Taget:. S /
Your Claim vs. /
........... Alexandra lifg, Company, . .
........... 1380 Quee St. Easbt, .. .. . ..
........... TOLOnEQs. MBe........coonrririmiremne. $ R 1060 FH 1
T 3
1y
! 3
1 U
" 1

We are pleased to acknowledge receipt of the above claim.

You will be kept informed of developments. Kindly notify us promptly of any direct com-

munications or payments from debtor.
DUN & BRADSTREET OF CANADA, LIMITED

MERCANTILE CLAIMS COLLECTED THROUGHOUT CANADA AND THE UNITED STATES




“BRASSIERE HOUSE OF CANADA" GRover 0951

Alexandra Mfg. Company

1380 Queen Street East”
TORONTO, Oy/’z_ﬂ,)/g >

Cable Address: EDKENT

i’[%///;,[l '
) bty LY 8 A et o L

SOLE CANADIAN MANUFACTURERS FOR ROYALE
BRASSIERES GARTER BELTS



Jamary 6, 1939,

nfo OIle

The firm of Voigt & Craichen, Falkenstein i,V. has
shipped merchandise to the firm of Alexandra Manufacturing Co.,
1380 Queen Str, East, Toronto, amounting to RM 184,40 a payment
of Rm 86.50 was made and for the rest a draft was given. On due
date the draft has not been honoured. The balance including costs
for the returned draft amounting to RM 106.:- has still to be paid.
The firm in Toronto has offered a settlement ©f $ 25.:- whieh has

been refused.
German Consulate,




December 20, 1938,

R, Schuldfr.

wh 2f)y

Messrs., Alexandra Mfg. Company,
1380 Queen Street East,
Toronto, Ont,

Dear Sirs:

In reply to your letter of December 15th,
I wish to inform you that the merchandise shipped
by Messrs. Voigt & Craichen, Falkenstein, had been
ordered Hhy you and your order was executed according
to your specifications, therefore you cannot expect
that the firm in Germany is willing to take a payment
of § 25.~- as a full settlement of the account, nor
could the firm consent to a return of the material
which has been shipped a year ago.

Under these circumstances I must insist

on full payment of this account.

Yours very truly,
German Consul

gy
2//9. J;aauaAsj "”VL

3/}4«‘40.. /{«ZA,.



1)

R.Schuldf,

November 29, 1938

Messrs, Alexandra Manufacturing Co.,
1380 Queen St.East,

Toronto, Ont.

Dear Sirs,

liy mediation has been requested by the
firm of Voligt & Gralchen, Palkenstein 1.V.

It appears that a balance of RM.106,-,
including costs for returned drafts and interest, has
still to be paid.

I would appreciate receiving your certi-
fied cheque for the equivalent of the above amount, made
payable to the order of Messrs, Voigt & Graichen, or a

chegue made payable to the German Consulate, Montreal,

Yours very truly,
The German Consul

by 327

(Dr.A.Wagner)
K/D _ Commercial Attaché

£y

/%.«f‘z\
—
2) Nach 2 VWochen




20, Dezember 1938,

R. Sehuldf, 2/ 23

: Dag Schreiben vom 8, November ds, Js., 142 d H.,
ist htu\ctmmu.

Im Suftrag der Firma Voigt & Graichen, Falkenstein
1.V., wmarde an die Firma Alexandra Mfg. Company, 1380 Queen
Street Bast, Toronto, Ontario, ein Mahnschreiben gerichtet.
In de¥ inzwischen erfolgten Antwort wurden § 26.~ als Aus-
gleichesahlung geboten, da angeblich das sugesandte Materdal
bis sum-heutigen Tag nicht verlmurt werden komnte.
* Bs warde nunmehr nochmls en die Firma in Tovomte
hevange treten und ihr mitgeteilt, dass sie zur vollen Zahlung
verpflichtet sei. Sofewrn lkeine Einigung auf guetlichem Wege
au evzielen is$, muse ein Inkassebuexo mit dem Finzug der
Fordevung beauftvagt werden,

Weitere Mitteilungen bleiben vorbehal ten.

Der Deutsche Konsul

I. A
An die q '
Aussenhandelsstelle fuey Sachsen

und Ostthueringen ;Zﬂ - '
inLedipzig 1, 2/&’3 3‘}\»/(
Troendlingring 28, 3 / ;uw‘ da /ﬁzﬂ




“BRASSIERE HOUSE OF CANADA" GRover 0951

Alexandra Mig. Company

1380 Queen Street East
TORONTO, ONT. </ ), S

/; > ~.Qtid). Koni. D
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SOLE CANADIAN MANUFACTURERS FOR ROYALE ﬁ /@
BRASSIERES GARTER BELTS e '



GERMAN CONSULATE

e

DEUTSCHES KONSULAT

45 RICHMOND ST. WEST
TORONTO, ONT.

s ABe lov;onbor 1938

s 0\

-j ‘,(

‘
o = 1
An die Aussenhandelsstelle, = |
fuer Sachsen und Ostthueringen, : = , i
2-a, Troendliémring, i 21, MOV 1938 e
Leipzig, C.-1, { 3 i
| - §
'ﬁui;l

Betr, Alexandra Mfg, Co, - 1380 Queen Street, E. Toronto

Den mir mit Ihrem Schreiben vom 8, ds., lMMonats ge-

sgnliten Auszug der Firma Voight & Graichen in Falkenspein i,V.
habe zustaendigkeitshalber an

Herrn Dr, A. VWagner

Handelsattache

Deutsches Konsulat

1440, St, Catherine Street, West,

Montreal, Que.

weitetgeleitet,

Durchschrift mit Anlagen
en Handelsabteilung,
Deutsches Konsulat, Montreal

' - /’
7, .
i '

m
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Aufenbandelsftelle

fﬁt 60‘)’2“ und O”ﬂ)ﬁtﬁlgtll Trbmbdlinting 28

Telegramm-Wdrefje: Aufenhanbel

Bei Untwort bitte angugeben :

Sernfpredjer: Nr. 72141
Poft{dedtonto: Qeipzig 53381

An das
Deutsche Konsulat

Betrifft: 1424 H. To-ron%e-

//

Der Firma Voigt & Graichen, Falkenstein i.V., schuldet
die Firma
Alexandra Mfg.Co., 1380 Queen Street East, Toronto,
laut dem beiliegenden Konto-Auszug und der Rechnungsabschrift

den Restbetrag einer Tratte in HOhe von

RM 97.90. ( 1667

Bisher war es nicht mdglich, den Betrag hereinzubekommen. Wir
bitten daher, sich der Angelegenheit anzunehmen. Unmittelbarer
Schriftwechsel mit der Schuldnerin liegt der Gl&ubigerin nicht
vor. Es wurde in dieser Sache mit dem Vertreter der Gl&ubigerin

Herrn Edmund Kent, 373 Kingswood Rd., Toronto, korrespondiert.

Das Konsulat konnte sich gegebenenfalls mit dem genannten Ver-

treter in Verbindung setzen.

AuBenhandelsstelle fiir Sachsen
und Ostthiiringen

\\\ (\\)IUK}/\\}M =2



“ Voigt & Graichen

Saxony
Messrs. Alexandra Nfg. CO..
T or ont o/Canada i

All payments to be made direkt to the firm in Falkenstein.

Mohr, Schgneck

5000 3 38 M
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T = Form of Invoice approved by Canadian Ci

Form. M A' for goods sold by Exporter prior to shiy

o/~ Falkgnsteln i
(Place and D@ TLY ™

INVOICE of Wmachine madd net allovers with silk corx

purchased by @ _Messrs. Alexandra Nfg. Co., . of®ZToronto/

from @ Voigt & Graichen of® PFalkenstein i, ¥

from@©. . . Hambuzxrg per 21 _parcel N

Marks and F:ifl..M"l

Coa Numbers QUANTITIES AND DESCRIPTION OF GOODS | * of Shi

of Origin on (See clause 4

Packages ofalub

®) © (10) a

Germany |7197/573 Terﬂsx 60 days lst follg. Reich
Cotton Silk

88 % 12 /o 33991 18 7/8 st. roma 2

88 % 12 % " 19 7/8 white 2

20 % 80 % 339920 18 3/4 " peacb/wool 2

20 % 80 % " 18 3/4 v peach/black 2

20 % 80 % " 20 " white 2

15 % 85 % 34003 18 3/4 " peach/cl. 90 2

15 % 85 % " 20 " white 3

17

insurance ‘

postage and packing )

RM-18

No hay or straw used.

Netweight Grossweight
ko. 5.390 ko. -7.300

In the gvent pf goods being damaged or pilfer
must be |[given immediately to the insurapce ag
We Go A, Lambe & Co., 34, Scott Street, |Toron
to certify thep loss for insuracne purpoge wit!

after anrival| of goods. i




¢ = Form of Invoice approved by Canadian Customs
Form. M A' for goods sold by Exporter prior to shipment

/- Falkenstein i.V., August 12th 1937
(Place andﬂﬁmmany
INVOICE of Wmachine madé net allovers with silk c¢ord embroidered and sgilk
purchased by @_Messrs. Alexandra Mfg. Co.,  of ®Toront o/Canada, 1380 luallo aZ{S:
fom @ Voigt & Graichen of» Falkenstein i. V., Germany o be shipped
fom©@. Hamburg per 21._parcel No.7197/573 per Se8e......
rbur
Matks and Fair .Ma:ket Va:ue Selling Price to
o?g:‘;} Nunbess QUANTITIES AND DESCRIPTION OF GOODS | ™ f,‘?sfh?;:eﬂ_ Sopthatls Pariase Sel
3 i ™
(8) (9) (10) a1 at Amount
ermany [7197/573 Terﬂsx 60 days lst follg. Reichsmark| RUM Reichsmark
otton Sllk
88 % 12 % 33991 18 7/8 yds. roma 24.54 1.3 24.54
88 % 12 % " 19 7/8 " white 25.84 1.3 25.84
20 % 80 % %3992 18 3/4 " peach/wool 20.63% i 0 X 20.63
20 % 80 % " 18 3/4 ¢ peach/black 22.50 1.20 22.50
20 % 80 % " 20 " white 82+ | 1.1 28, —
15 % 85 % 34003 18 3/4 "  peach/cl. 90 29.06 | 1.59 29.06
15 % 85 % " 20 " “white 3l.o—= | 1.5°9 3le——
175.57 1790 F
insurance -.88 -.88
postage and packing 795 195
RM+184:40 RM 184.40
{2 -~ { P :::::#':::::::::::

No hay or straw used.

Netweight Grossweight
ko. 5.390 ko. -7.300

In the gvent pf goods being damaged or pilfered nofice
must be [given| immediately to the insurajce agent: lessrd.
W. G. A, Lambp & Co., 34, Scott Street, |Toronto/Cahada,
to certilfy the loss for insuracne purpoge within tpn days
after anrival| of goods.

1;VQI.'y Important. The following details as to freight must be given on the invoice.
(1) Freight amounting to e Y has been prepaid and charged.




(a Insert the
word partner,
manager, chief
Ao

o! , gi-
ving rank as tile

case may be.

*Insert here names
of countries.

Can be filled out
in Canada,

The following is the full form combining the Certificate of Value and of Origin, prescribed to be
written, printed or stamped on Invoices of Articles for entry in Canada, under Treaty or Convention Rates,
when the goods have been sold by the Exporter prior to shipment.

(13) FORM M:A

I, the undersigned, do hereby certify as follows: —

(1) That I am the (a) Partner
exporter of the goods in the within invoice mentioned or described ;
(2) That the said invoice is in all respects correct and true;

(3) That the said invoice contains a true and full statement showing the price actually paid or to
be paid for the said goods, the actual quantity thereof, and all charges thereon;

(4) That the said invoice also exhibits the fair market value of the said goods at the time and
place of their direct exportation toCanada, and as when sold at the same time and place in like quantity and
condition for home consumption, in the principal markets of the country whence exported directly to Canada
and that the said fair market value, —

a) In the case of new or unused goods is not lower than the actual cost of production of similar

goods at the same time and place, plus a reasonable advance for selling cost and profit;

b) Is without any discount or deduction not shown and allowed on invoices covering sales for
home consumption in the country of export in the usual and ordinary course of trade; and

¢) Is without any deduction on account of any drawback or bounty or on account of any royalty
actually payable thereon, or payable thereon when sold for home consumption, but not payable when
exported, or on account of the exportation thereof, or for any special consideration whatever;

(5) That no different invoice of the goods mentioned in said invoice has been or will be furnished
to any one; and
, (6) That no arrangement or understanding affecting the purchase price of the said goods has
been or will be made or entered into between the said exporter and purchaser or by any one on behalf
of either of them, either by way of discount, rebate, salary, compensation, or in any other manner whatsoever,
other than as shown in the said invoice.

CERTIFICATE OF ORIGIN
(To be signed by the exporter in the country whence the goods are exported directly to Canada.)
> (A) That_each article on thig invoice is bona fide the produce or manufacture of the Country
specified on the invoice as its Country of Origin;

That each manufactured article on the invoice in its present form ready for export to Canada has
been finished in such specified Country of Origin and not less than oneshalf the cost of production of
each such article has been produced through the industry
of* Germany

entitled to the benefits of treaty or convention rates or the British Preferential Tariff.

I HEREBY CERTIFY the turnover tax of ____2 % which is payable on this class of goods
when sold in__ Zermany ' is included in the »Fair Market Value at Time and Place of Shipment«.
Dated at Tralkenstein i. V. } (Signature)
thisL2th day of August 193 57

Note:— When invoicing goods which have been finished in a country specified on the invoice
as its country of origin from materials originating in a country or countries entitled to the benefits of
treaty or convention rates or the British Preferential Tariff, the names of the countries contributing to
one-half the cost of production should be shown in the space provided in the certificate.

In the calculation of the cost of production for the purpose of determining the qualification for entry
under the Intermediate Tariff, none of the following items are to be included or considered, viz:—
1. Outside packages and expenses of packing thereinto.

2. Manufacturer’s or exporter's profit or the profit or renumeration of any trader, broker, or other
person dealing in the article in its finished manufactured eondition.

3. Royalties.
4. Customs or excise duty or tax paid or payable on imported materials.
5. Carriage, insurance, etc., from place of production or manufacture to port of shipment.
6. Any other charges incurred or to be incurred subsequent to the completion of the manufacture of
the goods.
a9 CURRENCY CERTIFICATE (Date)-August _12th 1937

I certify that at the date of exportation of the goods described in the within or annexed invoice
the true value of the currency in which the invoice is made out, as compared with the standard dollar of

R A
Canada, is at the rate of —...=x 2:49

=1 can. 8

(Unit of currency of invoice)

(Dollars—cents)

per

Signature of Canadian Trade C issi or Bank

ANWEISUNGEN FUR VERLADER

Vorderseite der Faktura.
No. 1 Art der Ware. No. 2 Name des Kiufers No. 3 Wohnort des Kiufers. No. 4 Name des Verkiufers, No. 5 Wohnort des Verkiufers. No. 6 Ver.
schiffungshafen. No.7 Route. No. 8 Name des Ursprungs- oder Herkunftslandes. No. 9 Marke und Nummer der Kolli. No. 10 Mdglichst vollstindige Beschreibung
der Ware. Inhalt jedes Kollos ist separat anzugeben. No. 11 Wert der Ware auf dem Inlandsmarkt zur Zeit der Verladung, No. 12 Genauer Preis, zu welchem die

.y o - T . . o i
s - -~ bl T < R e e



i

g “Form M_ A Form of Invoice approved by Canadian Customs

for goods sold by Exporter prior to shipment

0/- Falkenstein i.V., August 12th 1937
(Place andDats) [ 1EITY
INVOICE of Wmachine madd net allovers with silk ecord embroidered and silk
purchased by @_Messrs. Alexandra Mfg. Co., . of®wToronto/Canada, 1380 Qng%l°§§§s
from @ Voigt & Graichen of . Falkenstein i. V., Germany to be shipped
from©. . Hamburg i per 1 _parcel N0.7197/573 per S.S. ;
" ¥
Mazkd and Fah"l' 'M“ke:i \Il’lalue Selling Price to
o?g:‘i‘;: Nomben QUANTITIES AND DESCRIPTION OF GOODS | ™ of Shipment | ¢ | orehaigy,in Canada
Packages g b T gy
(8) 9) (10 a1 at Amount
Germany |7197/573 TermF: 60 days 1lst follg. Reichsmark| RM | Reichsmark
Cotton Silk
88 % 12 % 33991 18 7/8 yds. roma 245538 1. 1.3( 24.54
88 % 12 % 4 19 7/8 white 25.84 1. 3( 25.84
20 % 80 % 33992 18 3/4 peach/wool 20:63 1.10 20.63
20 % 80 % » 18 3/4 v peach/black 22.50 1.2¢ 22.50
20 % 80 % " 20 " . white 22.-- | 1.1 22, ——
15 % 85 % 34003 18 3/4 " peach/cl. 9¢ 29.06 | 1.59 29.06
15 ()t,) 85 IO " 20 " Whi't e 31 | Sapiasa 1 . 5 E 3.'1_'0 S
175.57 L5 57
insurance -.88 -.88
postage and packing 1495 i e e
RM+184.40 | RM 184.40

S S T N S o pE S TSmO oIS s mme

No hay or straw used.

e e ——

Netweight Grossweight
ko. 5.390 ko. -7.300

In the gvent pf goods being damaged or pilfered nofice
must be |given| immediately to the insuraice agent: llessrg.
We Go. A, Lambe & Co., 34, Scott Street, |Toronto/Cahada,
to certilffy the loss for insuracne purpoge within tpn days
after anrival| of goods.

Very Important. The following details as to freight must be given on the invoice.

(1) Freight amounting to ——eT has been prepaid and charged
(2) Freight amounting to _______——s== has been prepaid and‘ arged. e
(3) Freight amounting to e S is b.‘hﬁg‘aﬂowd to be deducted by the mporter at settlement. 1
\
(4) The exporters have nothing to do with freight, this fm by importers on amval of goods-— = = ;
. : T S i R e Diosnd
(Nichts atreffendes bitie streichen.) } (Signature ot e o agent)

SIS T e, S



The following is the full form combining the Certificate of Value and of Origin, prescribed to be
written, printed or stamped on Invoices of Articles for entry in Canada, under Treaty or Convention Rates,
when the goods have been sold by the Exporter prior to shipment.

(13 FORM M:A

(a Insert the I, the undersigned, do hereby certify as follows: —

e st (1) That I am the () Fariner

ol .&'clgl"_""!: exporter of the goods in the within invoice mentioned or described ;
g,":,‘:‘,”'& (2) That the said invoice is in all respects correct and true;

(3) That the said invoice contains a true and full statement showing the price actually paid or to
be paid for the said goods, the actual quantity thereof, and all charges thereon;

(4) That the said invoice also exhibits the fair market value of the said goods at the time and
place of their direct exportation toCanada, and as when sold at the same time and place in like quantity and
condition for home consumption, in the principal markets of the country whence exported directly to Canada
and that the said fair market value, —

a) In the case of new or unused goods is not lower than the actual cost of production of similar
goods at the same time and place, plus a reasonable advance for selling cost and profit;

b) Is without any discount or deduction not shown and allowed on invoices covering sales for
home consumption in the country of export in the usual and ordinary course of trade; and

¢) Is without any deduction on account of any drawback or bounty or on account of any royalty
actually payable thereon, or payable thereon when sold for home consumption, but not payable when
exported, or on account of the exportation thereof, or for any special consideration whatever;

(5) That no different invoice of the goods mentioned in said invoice has been or will be furnished
to any one; and

: (6) That no arrangement or understanding affecting the purchase price of the said goods has
been or will be made or entered into between the said exporter and purchaser or by any one on behalf
of either of them, either by way of discount, rebate, salary, compensation, or in any other manner whatsoever,
other than as shown in the said invoice.

CERTIFICATE OF ORIGIN
(To be signed by the exporter in the country whence the goods are exported directly to Canada.)

. {A) That each article on this invoice is bona fide the produce or manufacture of the Country
specified on the invoice as its Country of Origin;

That each manufactured article on the invoice in its present form ready for export to Canada has
been finished in such specified Couniry of Origin and not less than one-half the cost of production of

each such article has been produced through the industry
*Insert here names ~
of countries. of* germany

entitled to the benefits of treaty or convention rates or the British Preferential Tariff.
I HEREBY CERTIFY the turnover tax of 2 % which is payable on this class of goods

~

when sold in___GEYmany is included in the »Fair Market Value at Time and Place of Shipmentc.
Dated at Falkenstein i. V. (Signature)
this12th day of August 193 57

Note:— When invoicing goods which have been finished in a country specified on the invoice
as its country of origin from materials originating in a country or countries entitled to the benefits of
treaty or convention rates or the British Preferential Tariff, the names of the countries contributing to
oneshalf the cost of production should be shown in the space provided in the certificate.

In the calculation of the cost of production for the purpose of determining the qualification for entry
under the Intermediate Tariff, none of the following items are to be included or considered, viz:—
1. Outside packages and expenses of packing thereinto.

2. Manufacturer’s or exporter's profit or the profit or renumeration of any trader, broker, or other
person dealing in the article in its finished manufactured eondition.

3. Royalties.
4. Customs or excise duty or tax paid or payable on imported materials.
5. Carriage, insurance, etc., from place of production or manufacture to port of shipment.
6. Any other charges incurred or to be incurred subsequent to the completion of the manufacture of
the goods.
Can_be flled out (9 CURRENCY CERTIFICATE (Date)-August 1oth 1937

in Canada,
I certify that at the date of exportation of the goods described in the within or annexed invoice
the true value of the currency in which the invoice is made out, as compared with the standard dollar of

Canada, is at the rate of ... 2049
=1 can. g

(Unit of currency of invoice)

(Dollars—cents)

per

Signature of Canadian Trade C issi or Bank

ANWEISUNGEN FUR VERLADER
Vorderseite der Faktura,

No. 1 Art der Ware. No. 2 Name des Kiufers No. 3 Wohnort des Kiufers. No. 4 Name des Verkiufers. No. 5 Wohnort des Verkiufers. No. 6 Ver.
schiffungshafen. No.7 Route. No.8 Name des Ursprungs- oder Herkunftslandes. No.9 Marke und Nummer der Kolli. No. 10 Mdglichst vollstindige Beschreibung
der Ware. Inhalt jedes Kollos ist separat anzugeben. No. 11 Wert der Ware auf dem Inlandsmarkt zur Zeit der Verladung, No. 12 Genauer Preis, zu welchem die
Ware dem kanadischen Kaufer verkauft wordenist. -

Riickseite der Faktura. "

No. 13 Das Zertifikat ist vom Firmeén<Inhaber; Prokuristen Ej » zu unterschreiber, No. 14 Das

Wihrungszertifikat mufl von einem Handelsvertreter der kanad. Regie ann in Ka asgeﬁillt werden.

v 4
Zu haben bei FRIEDRICH FLEISCHMANN L
Hamburg 1, Rosenstr. 11, Feraspr. 32 57 20 ,

Form. 52A /-‘1
~ = ‘;‘:‘M‘___ L
2 ;
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